
National document types codes list 

Data element 12 03 000 000 Supporting document (sub-element 12 03 002 000 Type) – H6&H7 

Box 44 – other declarations 

 

Code  Description (Lithuanian) Description (English) 

9K01 Mokėjimo kvitas Payment receipt 

9L05 Dokumento taisymo (papildymo) pažyma Document amendment note 

9L06 Sprendimas taisyti (papildyti) muitinėje 
įformintus dokumentus 

Decision to amend customs documents 

9L07 Mokesčių apskaitos ir kontrolės 
informacinėje sistemoje (MAKIS) 
patvirtinti sprendimai/apskaitos 

dokumentai 

Decisions/accounting documents validated 

by Tax Accounting and Control 

Information System “MAKIS” 

9L0X Sprendimas muitinės deklaraciją 
pripažinti negaliojančia, įpareigojant 
asmenį įforminti naują muitinės 
deklaraciją 

Decision to invalidate customs declaration 

obliging a person to lodge a new one 

9L0Y Sprendimas muitinės deklaraciją 
pripažinti negaliojančia 

Decision to invalidate customs declaration 

9L0Z Negaliojančia pripažinta muitinės 
deklaracija 

Invalidated customs declaration 

9L21 Įgaliojimas Letter of attorney 

9L31 Prekių pirkimo-pardavimo sutartis Contract for purchase and sale of goods 

9L32 Sutartis, nenurodyta kitoje vietoje Contract not elsewhere specified 

9L40 Sprendimas leisti pateikti muitinei bendrą 
lengvatinės kilmės dokumentą 

Decision to present to customs a single 

preferential origin document 

9L42 Leidimas importuoti ginklus/šaudmenis Import licence for arms/ammunition 

9L43 Leidimas eksportuoti ginklus/šaudmenis Export licence for arms/ammunition 

9L44 Leidimas gabenti tranzitu 

ginklus/šaudmenis 

Transit licence for arms/ammunition 

9L45 Leidimas taikyti supaprastintus muitinės 
formalumus 

Authorisation to use customs formalities 

simplification 

9L51 Prekės klasifikavimo aktas Goods’ classification act 

9L72 Leidimas išvežti kilnojamąsias kultūros 
vertybes ir antikvarinius daiktus 

(reimporto atveju) 

Export licence for movable cultural 

valuables and antiques (in case of 

reimport) 

9L91 Sąskaita, nenurodyta kitoje vietoje Invoice not elsewhere specified 

9L98 Viena vežimo sutartis Single transport contract 

9LA1 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti be 
akcizų akmens anglis, koksą ir (arba) 
lignitą, skirtus tiekti 

Authorization to import free of excise 

duties coal, coke and/or lignite intended 

for supply 

9LA2 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
akmens anglis, koksą ir (arba) lignitą, 
apmokestinamus sumažintais akcizais , 

skirtus naudoti verslo reikmėms 

Authorization to import coal, coke and/or 

lignite subject to reduced excise duties and 

intended for business purposes 

9LA3 Dokumentas, kuriuo remiantis akcizo 

tarifas mažinamas dalimi, proporcingai 
atitinkančia biologinės kilmės priemaišų 
dalį 

Document granting the right to reduce the 

excise duty rate by the share corresponding 

pro rata to the share of biological 

impurities 



Code  Description (Lithuanian) Description (English) 

9LA5 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
nuo akcizų atleidžiamus degalus, skirtus 
tiekti kaip laivų (orlaivių) degalus 

Authorization to import fuels exempt from 

excise duties and intended for supply as 

ship (aircraft) fuel 

9LA6 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
nuo akcizų atleidžiamus energinius 
produktus, skirtus naudoti kitiems 

tikslams negu variklių degalai, šildymui 
skirtas kuras arba variklių degalų priedai 

Authorization to import energy products 

exempt from excise duties and intended to 

be used for purposes other than as motor 

fuel, heating fuel or motor fuel additives 

9LA7 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
nuo akcizų atleidžiamas naftos dujas ir 
dujinius angliavandenilius 

Authorization to import energy products 

exempt from excise duties and intended to 

be used for purposes other than as motor 

fuel, heating fuel or motor fuel additives 

9LA8 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
nuo akcizų atleidžiamą denatūruotą etilo 
alkoholį, skirtą panaudoti ne maistui 
skirtų produktų gamybai 

Authorization to import denatured ethyl 

alcohol, which is granted exemption from 

excise duties, intended to be used for the 

manufacture of products for non-food 

purposes 

9LA9 Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
nuo akcizų atleidžiamą dehidratuotą etilo 
alkoholį, skirtą biodegalų ir (ar) jų 
komponentų, ir (ar) biokuro gamybai 

Authorization to import dehydrated ethyl 

alcohol intended for the production of 

biofuels for transport and/or their mixtures 

and/or biofuel 

9LAN Leidimas, suteikiantis teisę importuoti 
nuo akcizų atleidžiamą neapdorotą tabaką 

Authorization to import raw tobacco 

exempt from excise duties 

9LAZ Kiti dokumentai, suteikiantys teisę taikyti 
akcizų lengvatas 

Other documents granting exemption from 

excise duty 

9LB1 Leidimas oro uoste įforminti laikinojo 
saugojimo deklaraciją po laikinojo 
saugojimo deklaracijos 

Permission to lodge at the airport the 

temporary storage declaration after the 

temporary storage declaration 

9LD1 Degalų deklaracija Fuel declaration 

9LE1 Eksporto licencija arba išankstinio 
nustatymo sertifikatas AGREX 

(reimporto atveju) 

Export licence or advance fixing certificate 

AGREX (in case of reimport) 

9LK1 Keleivio deklaracija Traveller’s declaration 

9LM1 Negyvūninio maisto saugą ir kokybę 
patvirtinantis dokumentas 

Document confirming safety and quality of 

non-animal food 

9LP1 Dokumentai, suteikiantys teisę taikyti 
PVM lengvatas 

Documents granting VAT 

exemptions/reductions 

9LR1 Dokumentai, suteikiantys teisę taikyti 
PVM ir (arba) akcizų lengvatas 

Documents granting VAT and (or) excise 

duty exemptions/reductions 

9LV1 Sprendimas dėl muitinės vertės Decision on customs value 

9M01 Žemės ūkio produktų, už kuriuos 
skiriamos eksporto kompensacijos, 

fizinio arba sukeitimo tikrinimo aktas 

Act of physical or substitution examination 

of agricultural products qualifying for 

export refunds 

9M02 Mėginio ėmimo protokolas Sampling protocol 

9M04 Žemės ūkio produktų, už kuriuos 
skiriamos eksporto kompensacijos, 

fizinio tikrinimo aktas, surašomas 
eksportuojant produktus iš intervencinių 
atsargų 

Act of physical examination of agricultural 

products qualifying for export refund, 

drawn up on goods export from 

intervention stocks 

9P01 Pareiškimas apie žuvininkystės produktų Statement on the processing of fishery 



Code  Description (Lithuanian) Description (English) 

perdirbimą (Reglamento Nr. 1005/2008 

IV priedas) 

products (Annex IV to Regulation No 

1005/2008 

9P02 Ne maisto produktų saugos ir atitikties 
deklaracija 

Non-food product safety and compliance 

declaration 

9PVM Sprendimas taisyti muitinėje įformintame 
dokumente duomenis apie asmens 

Lietuvos Respublikos PVM mokėtojo 
statusą 

Decision to amend data on the 

person's  status as a VAT Payer of the 

Republic of  Lithuania  in the customs 

document 

9PR01 Sprendimas taisyti muitinėje įformintame 
dokumente duomenis apie asmens 

Lietuvos Respublikos PVM mokėtojo 
statusą 

Decision to amend data on the 

person's  status as a VAT Payer of the 

Republic of  Lithuania  in the customs 

document 

9S01 Vaistinių preparatų didmeninio platinimo 
licencija 

Wholesale distribution licence for 

medicinal products 

9S02 Sprendimas pripažinti eksporto muitinės 
procedūrą baigta (atlikus tyrimą po 
prekių išleidimo eksportui) 

Decision to certify the exit of goods placed 

under export procedure (following inquiry 

procedure after releasing goods for export) 

9S03 Vaistinių preparatų gamybos licencija Production licence for medicinal products 

9S04 Vaistinių preparatų lygiagretaus importo 
leidimas 

Parallel import permit for medicinal 

products 

9T01 Asmens, teikiančio atstovavimo 

muitinėje paslaugas Lietuvos 
Respublikos teritorijoje, identifikavimo 

kodo suteikimo liudijimas 

Certificate granting identification code to 

persons rendering customs representation 

services within the territory of the 

Republic of Lithuania 

9U01 Prašymas tikrinti prekes, deklaruotas 
Muitinės deklaracijų apdorojimo 
sistemoje, ne muitinės patalpose 
nustatytu (nenustatytu) muitinės posto 
darbo laiku 

Application for physical control of goods, 

declared by means of Customs declaration 

processing system, in the premises other 

than customs, within fixed (flexible) 

working hours of customs office 

9U03 Kelių transporto priemonių, skirtų 
kroviniams gabenti su muitinės 
plombomis, tinkamumo liudijimas 

Certificate of approval of road vehicles for 

transport under customs seal 

9U04 Vienkartinis leidimas patikrinti muitinės 
prižiūrimas prekes ir (arba) imti jų 
pavyzdžius (mėginius) 

Single authorisation to control goods under 

customs supervision and/or take their 

samples 

9V01 Turto vertintojo surašyta turto vertinimo 

ataskaita 
Valuation report written by estate assessor 

9V02 Importuojamos transporto priemonės 
defektų, atsiradusių dėl apgadinimo, 
aktas 

Act for imported vehicle defects due to 

damage 

9V03 Užsienio valiutos perskaičiavimo į eurus 
pažyma 

Note on conversion of foreign currency 

into Euro 

9V04 Radiologinių tyrimų dokumentas (pasas) Radiological examination document 

(passport) 

9V05 Dokumentas apie vizualiai nematomus 

defektus 
Document on visually invisible defects 

9Z01 
Kiti Lietuvos Respublikos institucijų 
išduodami dokumentai (leidimai, 
licencijos, sertifikatai, pažymos ir t. t.) 

Other documents (permits, licences, 

certificates, statements, etc.) issued by 

competent authorities of the Republic of 

Lithuania 



Code  Description (Lithuanian) Description (English) 

9Z02 Kiti ne Lietuvos Respublikos institucijų 
išduodami dokumentai 

Other documents issued by non-Lithuanian 

authorities 

 


